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 اعلامیه جهانی حقوق بشر
 دیباچه‌

بشری بنیان آزادی، عدااتت  ی هناپذیر تمامی اعضای خانواد مت ذاتی آدمی و حقوق برابر و سلببازشناسی حر از آنجا که
 و صلح در جهان است،

طوری که وجاان آدمی را در رنج افکناه  انجام اعمال وحشیانه انجامیاه بهاعتنایی و تحقیر حقوق انسان به  از آنجا که بی
ایی از بشر از آزادی بیان و عقیاه برخوردار باشدنا و بده ر د ین جهانی که در آن تمامی ابناآما است، و ]از آنجا که[ پایا

 اعلام شاه است،  ا انسانترین آرزوی عموم  مثابه عاتی  راس و نیازمنای رسنا، به

اشدا، بده ح د  عنوان آخرین تابیر، ناگزیر از شوریان علیه بیداادگری و سدتمکاری ن  آنجا که بایسته است تا آدمی، به از
 حقوق بشر از طریق حاکمیت قانون  مت گمارد،

 گسترش یابا،  ا ملتاز آنجا که بایسته است تا روابط دوستانه میان 

، در حرمدت و ارزش نهدادن بده  ا انسدانترین حقوق  ، ایمان خود به اساسی«منشور»در  «ملل متحا»از آنجا که مردمان 
انا و مصدمم بده ارتقدای توسدجه اجتمداعی و به دود  بر زن و مرد  م قسم شاهحقوق برا شخص انسان را نشان داده و در

 وضجیت زناگی در فضای آزادترنا،

، خود را متجها به دستیابی بده سد ح بدایتری از حرمدت جهدانی «ملل متحا»یاری با  ، در  م«مماتک عضو»از آنجا که 
 ا،بانی آن کرده ان ی زیربنایی و دیاه ا آزادیبرای حقوق بشر و 

 از ا م امور برای درک کامل چنین تجهای است،  ا آزادیاز آنجا که فهم مشترک از چنین حقوق و 

 اکنون، بنابراین،  م

 ،«مجمع عمومی»

ا کندا تد ی مشترک و دستاورد تمامی ملل و مماتک اعدلان مدی عنوان یک استاناه را به« قوق بشراعلامیه جهانی ح»این 
، به جا در راه تجلدیم و آمدوزش آن در جهدت ارتقدای حرمدت «اعلامیه»خاطرسپاری این  ه ر انسان و  ر عضو جامجه با ب

ی تلاش کندا تدا ] مدواره[ اتملل بینبرناه در س ح ملی و   ای پیش یی بکوشا و برای اقاام ا آزادیبرای چنین حقوق و 
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و چه در میان مردمان قلمرو ای « ومماتک عض»این حقوق [ را چه در میان مردمان ]بانی جهانی  بازشناسی مؤثر و دیاه
 .تحت فرمان آنها ]تحصیل و[ تأمین نمایا

 ‌۱ماده

تمام ابنای بشر آزاد زاده شاه و در حرمت و حقوق با  م برابرنا. عقلانیت و وجاان به آنها ارزانی شداه و یزم اسدت تدا بدا 
 .یکایگر برادرانه رفتار کننا

 ‌۲ماده

، مدذ ب، عقایدا سیاسدی یدا  در ر سان که باشنا، اعم از نژاد، رنگ، جنسدیت، زبدانبی  یچ تمایزی از    ا انسان مه 
ی دیگری، خاستگاه اجتماعی و ملی، ]وضجیت[ دارایی، ]محل[ توتا یا در  ر جایگا ی که باشنا، سزاوار تمدامی  عقیاه

قضدایی و  ه سیاسدی، قلمدروبدر اسداس جایگدا  ا انسانانا. به علاوه، میان «اعلامیه»ی مصرح در این  ا آزادیحقوق و 
ی مملکت یا سرزمینی که فرد به آن متجلق است، فارغ از اینکه سرزمین وی مستقل، تحدت قیمومدت، اتملل بینوضجیت 

 .غیرخودمختار یا تحت  رگونه محاودیت در حق حاکمیت خود باشا،  یچ تمایزی وجود ناارد

 ‌۳ماده

 .فردی است ر فردی سزاوار و محق به زناگی، آزادی و امنیت 

 ‌۴ماده

 یچ احای ن ایا در بردگی یا بناگی نگاه داشته شود: بردگی و داد و ستا بردگان از  ر نوع و به  ر شکلی بایا باز داشدته 
 .شاه و ممنوع شود

 ‌۵ماده

تنزل  گیرد که منجر به رحمی و آزار، یا تحت مجازات غیرانسانی و یا رفتاری قرار مورد شکنجه یا بی بایست می یچ کس ن
 .مقام انسانی وی گردد

 ‌۶ماده

 .یک شخص به رسمیت شناخته شود عنوان به ر انسانی سزاوار و محق است تا  مه جا در برابر قانون 
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 ‌۷ماده

طدور مسداوی در پنداه قدانون باشدنا.  مده  انا تدا بداون  دیچ ت جیضدی بده قانون برابرنا و  مگان سزاوار آن مه در برابر 
ونده گاست.  مده بایدا در برابدر  ر « میهاعلا»اری و حمایت در برابر  رگونه ت جیض که ناقض این محق به پاسا  ا انسان

 .آمیزی که منجر به چنین ت جیضاتی شود، ح   شونا عمل تحریک

 ‌۸ماده

صدلاح ملدی در برابدر نقدض حقدوق   ر انسانی سزاوار و محق به دسترسی مؤثر به مراجع دادرسی از طریدق محداکم ذی
 .است که قوانین اساسی یا قوانین عادی برای او برشمرده و به او ارزانی داشته انا ای هاوتی

 ‌۹ماده

 . یچ احای ن ایا مورد توقیف، ح س یا ت جیا خودسرانه قرار گیرد

 ‌۱۰ماده

ا طرف و مستقل است ت  ر انسانی سزاوار و محق به دسترسی کامل و برابر به دادرسی علنی و عادینه توسط دادگا ی بی
 .در برابر  ر گونه اتهام جزایی علیه وی، به حقوق و تکاتیف وی رسیاگی کنا

 ‌۱۱ماده

ای   ر شخصی متهم به جرمی کی ری، سزاوار و محق است تا زمان احراز و اث ات جدرم در برابدر قدانون، در محکمده  .۱
 ی شود.علنی که تمامی حقوق وی در دفاع از خویشتن تضمین شاه باشا، بیگناه تلق

ی، در زمدان وقدوع آن، اتمللد بین یچ احای به حسب ارتکاب  رگونه عمل یا ترک عملی که م ابق قوانین مملکتی یا . ۲
مجازاتی شایاتر از آنچه که در زمان  بایست میمجرم محسوب گردد.  مچنین ن بایست میحاوی جرمی کی ری ن اشا، ن

 .ددوقوع جرم ]در قانون[ قابل اعمال بود، بر فرد تحمیل گر 

‌‌۱۲ماده

http://www.ekhtebar.com
http://www.ekhtebar.com


بشر حقوق جهانی اعلامیه  
 

 
 

در قلمرو خصوصی، خدانواده، محدل زنداگی یدا مکات دات شخصدی، تحدت مااخلده ]و مزاحمدت[  بایست می یچ احای ن
کس ن ایا مورد تجرض قرار گیرد.  ر کسی سدزاوار و محدق بده  خودسرانه قرار گیرد. به  مین سیاق شرافت و آبروی  یچ

 .رضاتی استح اظت قضایی و قانونی در برابر چنین مااخلات و تج

 ‌۱۳ماده

دیگدر[ و اقامدت در ]در  در  ای هبده نق د ای هجدایی ]حرکدت از نق د زاوار و محق به داشدتن آزادی جابده ر انسانی س .۱
 ای[ درون مرز ای مملکت است. نق ه

 . ر انسانی محق به ترک  ر کشوری، از جمله کشور خود، و بازگشت به کشور خویش است .۲ 

 ‌۱۴ماده

 .د ناه در برابر پیگرد قضایی است اری از پنا ناگی در کشور ای پناهزاوار و محق به پنا جویی و برخورد ر انسانی س .۱

چنین حقی در مواردی که پیگرد قضایی منشأیی غیرسیاسی داشته باشا و یا نتیجه ارتکاب عملدی مادایر بدا ا دااف و  .۲
 .باشا، ممکن است مورد استناد قرار نگیرد« ملل متحا»اصول 

 ‌۱۵ادهم

 . ر انسانی سزاوار و محق به داشتن تابجیتی ]ملیتی[ است .۱

خودسرانه از تابجیت ]ملیت[ خویش محروم کدرد، و یدا حدق تاییدر تابجیدت ]ملیدت[ را از وی  بایست می یچ احای را ن .۲
 .دریغ نمود

 ‌۱۶ماده

ین حق دارنا کده بدا یکدایگر زناشدویی کنندا و گونه محاودیتی به حیث نژاد، ملیت، یا د مردان و زنان باتغ، باون  یچ .۱
بنیان نهنا.  مه سزاوار و محق به داشتن حقوقی برابر در زمان عقا زناشویی، در طول زمان زناگی مشترک و  ای هخانواد

 . نگام فسخ آن  ستنا

 .ناصورت بناد مگر تنها با آزادی و رضایت کامل  مسران که خوا ان ازدواج بایست میعقا ازدواج ن .۲
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« حکومدت»جامجده و  ی هوسدیل ای جامجده اسدت و سدزاوار اسدت تدا بدهخانواده یک واحا گرو ی ط یجی و زیربنایی بر  .۳
 .نگا ااری شود

 ‌۱۷ماده

 دارد. یا با شراکت با دیگران حق ماتکیت ر انسانی به تنهایی  .۱

 .کرد محروم خویش ماتکیت حق از خودسرانه بایست نمی را کس  یچ  .۲

 ‌۱۸ماده

این حق شامل آزادی دگرانایشی، تاییر مذ ب ]دین[، و   ر انسانی محق به داشتن آزادی انایشه، وجاان و دین است؛
آزادی علنی ]و آشکار[ کردن آئین و ابراز عقیاه، چه به صورت تنها، چه به صورت جمجی یا به ات داق دیگدران، در قاتدب 

 .بانی آن در محیط عمومی و یا خصوصی است موزش، اجرای مناسک، ع ادت و دیاهآ

 ‌۱۹ماده

باون ]نگرانی[ از مااخلده  ای هزادی عقیاه و بیان است؛ و این حق شامل آزادی داشتن باور و عقیا ر انسانی محق به آ
 .باون ملاحظات مرزی است ای ه]و مزاحمت[، و حق جستجو، دریافت و انتشار اطلاعات و افکار از طریق  ر رسان

 ‌۲۰ماده

 .آمیز است  ای مساتمت  ر انسانی محق به آزادی گرد مایی و تشکیل انجمن .۱

 .مج ور به شرکت در  یچ انجمنی شود بایست می یچ کس ن .۲

 ‌۲۱ماده

 .نمایناگانی شرکت جویا ی انتخاب آزادانه واس ه ت دوتت کشور خود، مستقیماً یا به ر شخصی حق دارد که در مایری .۱

 . ر شخصی حق دسترسی برابر به خامات عمومی در کشور خویش را دارد .۲
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در انتخابداتی حقیقدی و ادواری اعمدال  بایست می ای هاساس حاکمیت دوتت باشا؛ چنین اراد بایست میدم مر  ی هاراد .۳
بده صدورت  بایست میگردد که م ابق حق رأی عمومی باشا که حقی جهانی و برابر برای  مه است. رأی گیری از افراد 

 .مشابه برگزار شود که آزادی رأی را تأمین کنا ای همخ ی یا به طریق

 ‌۲۲ماده

عضوی از جامجه حق دارد از امنیت اجتماعی برخوردار بوده و از طریق تلاش در س ح ملی و  میاری  عنوان به ر کسی 
ناپدذیر اقتصدادی، اجتمداعی و فر نگدی خدویش را بدرای ح د   مانا ی منابع  ر مملکت، حقوق سدلبی با سازاتملل بین

 .آوردشخصیت خویش، به دست  ی هحیثیت و رشا آزادان

 ‌۲۳ماده

 ر انسانی حق دارد که صاحب شال بوده و آزادانه شال خویش را انتخاب کنا، شرایط کاری منصد انه مدورد رضدایت  .۱
 .خویش را دارا باشا و سزاوار حمایت در برابر بیکاری است

 .ایا ر انسانی سزاوار است تا باون رواداشت  یچ ت جیضی برای کار برابر، مزد برابر دریافت نم .۲

ی خدویش موافدق بدا  م لوب برای تدأمین خدویش و خدانوادهسزاوار دریافت اجری منص انه و  کنا می ر کسی که کار  .۳
 . ای اجتماعی تکمیلی برخوردار گردد در صورت تزوم از حمایت بایست میحیثیت و کرامت انسانی بوده و نیز 

 . ای صن ی بپیوناد صن ی تشکیل د ا و یا به اتحادیه  ر شخصی حق دارد که برای ح اظت از منافع خود اتحادیه .۴

 ‌۲۴ماده

ای  مراه با حقوق   ای دوره رای کار و مرخصی ر انسانی سزاوار استراحت و اوقات فراغت، زمان محاود و قابل ق وتی ب
 .است

 ‌۲۵ماده

جملده  ازاش،  ه خدود و خدانوادهمین سدلامتی و رفدا ر انسانی سزاوار یک زناگی با استاناارد ای قابل ق دول بدرای تدأ .۱
 ای پزشکی و خدامات اجتمداعی ضدروری اسدت و  مچندین حدق دارد کده در  أمین خوراک، پوشاک، مسکن، مراق تت

مواقع بیکاری، بیماری، نقص عضو، بیوگی، ساتمنای و فقاان منابع تأمین مجاش، تحت  ر شرای ی که از حاود اختیار 
 .منا گردد رهخارج است، از تأمین اجتماعی بهوی 
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ی کودکان، اعم از آن که بدا پیوندا زناشدویی یدا  ق ت ویژه است.  مهی کودکی سزاوار توجه و مرا دور ی مادری و دوره .۲
 .از حمایت اجتماعی یکسان برخوردار شونا بایست میخارج از پیونا زناشویی به دنیا بیاینا، 

 ‌۲۶ماده

 دای ابتداایی و پایده، رایگدان در  ، دسدت کدم در دروهبایست میرش آموزش و پرورش حق  مگان است. آموزش و پرو  .۱
قابدل دسدترس  بایسدت مینیدز  ای هاج اری باشا. آموزش فنی و حرف بایست میاختیار  مگان قرار گیرد. آموزش ابتاایی 

ای فدردی  د ی تمامی افدراد و بدر اسداس شایسدتگیبرای عموم مردم بوده و دستیابی به آموزش عاتی به شکلی برابر برا
 .صورت پذیرد

ی  دا آزادیی شخصیت انسدان و تقویدت رعایدت حقدوق بشدر و   مه جان هدر جهت رشا  بایست میآموزش و پرورش  .۲
و   دا ملتاساسی باشا. آموزش و پرورش بایا بده گسدترش حسدن ت دا م، دگرپدذیری ]تسدامح[ و دوسدتی میدان تمدامی 

 .در راه ح   صلح یاری رسانا« ملل متحا» ای  ی نژادی یا دینی و نیز به برنامه ا گروه

 .انا ش و پرورش برای فرزناان خود مقامپار و مادر در انتخاب نوع آموز   .۳

 ‌۲۷ماده

 ر شخصی حق دارد آزادانه در حیات فر نگدی اجتمداع خدویش مشدارکت کندا، از اندواع  نر دا برخدوردار گدردد و در  .۱
 .منا شود می سهیم گشته و از منافع آن بهرهپیشرفت عل

عنوان آفرینشگر، حق ح اظت از مندافع مدادی و مجندوی حاصدل از توتیداات علمدی، ادبدی یدا  ندری   ر شخصی به  .۲
 .خویش را داراست

 ‌۲۸ماده

تمدامی  بده« اعلامیه»ی مصرح در این  ا آزادیاتمللی است که در آن حقوق و  شخصی سزاوار نظمی اجتماعی و بین  ر
 .تأمین و عملی گردد

 ‌۲۹ماده

 .گردد، مسئول است او میسر می ی هاش که تنها در آن رشا آزادانه و  مه جان   ر فردی در برابر جامجه .۱

http://www.ekhtebar.com
http://www.ekhtebar.com


بشر حقوق جهانی اعلامیه  
 

 
 

ی قانون فقط به  واس ه  ایی قرار گیرد که به حت محاودیتتنها ت بایست میحقق آزادی و حقوق فردی،  ر کس در ت .۲
 دای  شدر  سدت تدا اینکده پدیشی دیگدران وضدع شداه ا دا آزادیبازشناسدی و مراعدات حقدوق و  قصا امنیت در جهت

 .سایر تأمین گردد ی اخلاقی، نظم عمومی و رفاه  مگانی در یک جامجه مردم عادینه

 .اعمال شونا« ملل متحا»شایسته نیست تا در  یچ موردی ماایر با  اف  ا و اصول   ا آزادیاین حقوق و  .۳

 ۳۰ماده‌

، گدروه یدا فدردی متضدمن حقدی بدرای «حکومدت»ای ت سیر شود که برای  یچ  گونه هیز ن ایا بچ چ ی« اعلامیه»در این 
 .باشا« اعلامیه»ی منارج در این  ا آزادیانجام عملی به قصا از میان بردن حقوق و 
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Universal Declaration of Human Rights 

Preamble 

Whereas recognition of the inherent dignity and of the equal and inalienable rights 

of all members of the human family is the foundation of freedom, justice and peace 

in the world, 

Whereas disregard and contempt for human rights have resulted in barbarous acts 

which have outraged the conscience of mankind, and the advent of a world in 

which human beings shall enjoy freedom of speech and belief and freedom from 

fear and want has been proclaimed as the highest aspiration of the common people, 

Whereas it is essential, if man is not to be compelled to have recourse, as a last 

resort, to rebellion against tyranny and oppression, that human rights should be 

protected by the rule of law, 

Whereas it is essential to promote the development of friendly relations between 

nations, 

Whereas the peoples of the United Nations have in the Charter reaffirmed their 

faith in fundamental human rights, in the dignity and worth of the human person 

and in the equal rights of men and women and have determined to promote social 

progress and better standards of life in larger freedom, 

Whereas Member States have pledged themselves to achieve, in co-operation with 

the United Nations, the promotion of universal respect for and observance of 

human rights and fundamental freedoms, 

Whereas a common understanding of these rights and freedoms is of the greatest 

importance for the full realization of this pledge, 

Now, Therefore THE GENERAL ASSEMBLY proclaims THIS UNIVERSAL 

DECLARATION OF HUMAN RIGHTS as a common standard of achievement 

for all peoples and all nations, to the end that every individual and every organ of 

society, keeping this Declaration constantly in mind, shall strive by teaching and 

education to promote respect for these rights and freedoms and by progressive 

measures, national and international, to secure their universal and effective 

recognition and observance, both among the peoples of Member States themselves 

and among the peoples of territories under their jurisdiction. 
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Article 1 

All human beings are born free and equal in dignity and rights. They are endowed 

with reason and conscience and should act towards one another in a spirit of 

brotherhood. 

Article 2 

Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, 

without distinction of any kind, such as race, colour, sex, language, religion, 

political or other opinion, national or social origin, property, birth or other status. 

Furthermore, no distinction shall be made on the basis of the political, 

jurisdictional or international status of the country or territory to which a person 

belongs, whether it be independent, trust, non-self-governing or under any other 

limitation of sovereignty. 

Article 3 

Everyone has the right to life, liberty and security of person. 

Article 4 

No one shall be held in slavery or servitude; slavery and the slave trade shall be 

prohibited in all their forms. 

Article 5 

No one shall be subjected to torture or to cruel, inhuman or degrading treatment or 

punishment. 

Article 6 

Everyone has the right to recognition everywhere as a person before the law. 

Article 7 

All are equal before the law and are entitled without any discrimination to equal 

protection of the law. All are entitled to equal protection against any discrimination 

in violation of this Declaration and against any incitement to such discrimination. 
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Article 8 

Everyone has the right to an effective remedy by the competent national tribunals 

for acts violating the fundamental rights granted him by the constitution or by law. 

Article 9 

No one shall be subjected to arbitrary arrest, detention or exile. 

Article 10 

Everyone is entitled in full equality to a fair and public hearing by an independent 

and impartial tribunal, in the determination of his rights and obligations and of any 

criminal charge against him. 

Article 11 

(1) Everyone charged with a penal offence has the right to be presumed innocent 

until proved guilty according to law in a public trial at which he has had all the 

guarantees necessary for his defence. 

(2) No one shall be held guilty of any penal offence on account of any act or 

omission which did not constitute a penal offence, under national or international 

law, at the time when it was committed. Nor shall a heavier penalty be imposed 

than the one that was applicable at the time the penal offence was committed. 

Article 12 

No one shall be subjected to arbitrary interference with his privacy, family, home 

or correspondence, nor to attacks upon his honour and reputation. Everyone has the 

right to the protection of the law against such interference or attacks. 

Article 13 

(1) Everyone has the right to freedom of movement and residence within the 

borders of each state. 

(2) Everyone has the right to leave any country, including his own, and to return to 

his country. 
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Article 14 

(1) Everyone has the right to seek and to enjoy in other countries asylum from 

persecution. 

(2) This right may not be invoked in the case of prosecutions genuinely arising 

from non-political crimes or from acts contrary to the purposes and principles of 

the United Nations. 

Article 15 

(1) Everyone has the right to a nationality. 

(2) No one shall be arbitrarily deprived of his nationality nor denied the right to 

change his nationality. 

Article 16 

(1) Men and women of full age, without any limitation due to race, nationality or 

religion, have the right to marry and to found a family. They are entitled to equal 

rights as to marriage, during marriage and at its dissolution. 

(2) Marriage shall be entered into only with the free and full consent of the 

intending spouses. 

(3) The family is the natural and fundamental group unit of society and is entitled 

to protection by society and the State. 

Article 17 

(1) Everyone has the right to own property alone as well as in association with 

others. 

(2) No one shall be arbitrarily deprived of his property. 

Article 18 

Everyone has the right to freedom of thought, conscience and religion; this right 

includes freedom to change his religion or belief, and freedom, either alone or in 

community with others and in public or private, to manifest his religion or belief in 

teaching, practice, worship and observance. 
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Article 19 

Everyone has the right to freedom of opinion and expression; this right includes 

freedom to hold opinions without interference and to seek, receive and impart 

information and ideas through any media and regardless of frontiers. 

Article 20 

(1) Everyone has the right to freedom of peaceful assembly and association. 

(2) No one may be compelled to belong to an association. 

Article 21 

(1) Everyone has the right to take part in the government of his country, directly or 

through freely chosen representatives. 

(2) Everyone has the right of equal access to public service in his country. 

(3) The will of the people shall be the basis of the authority of government; this 

will shall be expressed in periodic and genuine elections which shall be by 

universal and equal suffrage and shall be held by secret vote or by equivalent free 

voting procedures. 

Article 22 

Everyone, as a member of society, has the right to social security and is entitled to 

realization, through national effort and international co-operation and in 

accordance with the organization and resources of each State, of the economic, 

social and cultural rights indispensable for his dignity and the free development of 

his personality. 

Article 23 

(1) Everyone has the right to work, to free choice of employment, to just and 

favourable conditions of work and to protection against unemployment. 

(2) Everyone, without any discrimination, has the right to equal pay for equal 

work. 
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(3) Everyone who works has the right to just and favourable remuneration ensuring 

for himself and his family an existence worthy of human dignity, and 

supplemented, if necessary, by other means of social protection. 

(4) Everyone has the right to form and to join trade unions for the protection of his 

interests. 

Article 24 

Everyone has the right to rest and leisure, including reasonable limitation of 

working hours and periodic holidays with pay. 

Article 25 

(1) Everyone has the right to a standard of living adequate for the health and well-

being of himself and of his family, including food, clothing, housing and medical 

care and necessary social services, and the right to security in the event of 

unemployment, sickness, disability, widowhood, old age or other lack of livelihood 

in circumstances beyond his control. 

(2) Motherhood and childhood are entitled to special care and assistance. All 

children, whether born in or out of wedlock, shall enjoy the same social protection. 

Article 26 

(1) Everyone has the right to education. Education shall be free, at least in the 

elementary and fundamental stages. Elementary education shall be compulsory. 

Technical and professional education shall be made generally available and higher 

education shall be equally accessible to all on the basis of merit. 

(2) Education shall be directed to the full development of the human personality 

and to the strengthening of respect for human rights and fundamental freedoms. It 

shall promote understanding, tolerance and friendship among all nations, racial or 

religious groups, and shall further the activities of the United Nations for the 

maintenance of peace. 

(3) Parents have a prior right to choose the kind of education that shall be given to 

their children. 
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Article 27 

 (1)  Everyone has the right freely to participate in the cultural life of the 

community, to enjoy the arts and to share in scientific advancement and its 

benefits. 

 (2) Everyone has the right to the protection of the moral and material interests 

resulting from any scientific, literary or artistic production of which he is the 

author. 

Article 28 

Everyone is entitled to a social and international order in which the rights and 

freedoms set forth in this Declaration can be fully realized. 

Article 29 

(1) Everyone has duties to the community in which alone the free and full 

development of his personality is possible. 

 (2)  In the exercise of his rights and freedoms, everyone shall be subject only to 

such limitations as are determined by law solely for the purpose of securing due 

recognition and respect for the rights and freedoms of others and of meeting the 

just requirements of morality, public order and the general welfare in a democratic 

society. 

 (3) These rights and freedoms may in no case be exercised contrary to the 

purposes and principles of the United Nations. 

Article 30 

Nothing in this Declaration may be interpreted as implying for any State, group or 

person any right to engage in any activity or to perform any act aimed at the 

destruction of any of the rights and freedoms set forth herein.   
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